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Los mozos de Monleón 
 
Text by Anonymous 
Set by Federico García Lorca (1898-1936), from Canciones españolas antiguas [kan.'TjO.n”s 
”s.pa.'≠O.las an.'ti.øwas], #4; Joaquín Nin-Culmell (1908-2004), from Cuatro canciones 
populares de Salamanca ['kwa.t|O kan.'TjO.n”s pO.pu.'la.|”z D” sa.la.'maN.ka], #1 
 
Los     mozos       de   Monleón* 
[lOz    'mO.TOz      D”   mOn.l”.'On] 
The     young-boys      of   Monleón 
 
Se      fueron   a   arar     temprano, 
[s”     'fw”.|On   aç  a.'|ar     t”m.'p|a.nO] 
they     left    to   to-plow    early, 
(left early to plow,) 
 
ay, ay,    (¡Alza! y olé.) 
se fueron a arar temprano. 
 
Para ir a la corrida 
y remudar con despacio, 
ay, ay, 
y remudar con despacio. 
 
Al hijo de la “Velluda” 
el remudo no le han dado,  
ay, ay, 
el remudo no le han dado. 
 
Al toro tengo que ir 
aunque vaya de prestado, 
ay, ay, 
aunque vaya de prestado... 
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